
KODIAK SHOULDER HOLSTERS - KODIAK RUGER® SUPER
BLACKHAWK® 7 1/2" -HAVANA-RIGHT HAND

Designed to keep a large hunting handgun both comfortable and accessible,
Galco s new Kodiak"! Shoulder Holster carries a magnum revolver diagonally
across the torso. Using the same principles as modern backpacks, a padded
shoulder strap is used in conjunction with a torso strap that allows for instant
adjustments throughout a day spent afield. As the torso strap is tightened,
weight is shifted off the shoulder strap, allowing for a full day of comfortable
field carry. Actual placement and angle of the Kodiak holster on the front torso
can be easily changed throughout the day to accommodate most field
activities, including driving ATV s and trucks, without interfering with the
normal range of motion. No screws or tools are needed to make adjustments
to accommodate heavy winter clothes, wear under the coat, or simply over a
shirt in warm weather. Does not include ammo bandolier.

Attributes

Name: KODIAK RUGER® SUPER BLACKHAWK® 7 1/2" -HAVANA-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022223
Mfr. No.: KK148H
Color: Havana Brown
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: Super Blackhawk
Delivery weight: 0.565kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 375mm
UPC: 601299501027

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das KODIAK
Schulterholster
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des KODIAK Schulterholsters von Galco International! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine bequeme und zugängliche Möglichkeit zu bieten, Ihre Jagdpistole zu tragen.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihr spezifisches Modell geeignet ist.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Tragen Sie die Waffe niemals im Holster, während Sie sich in einem unsicheren Bereich befinden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass der TorsoGurt richtig eingestellt ist, um ein sicheres Tragen zu gewährleisten.
Tragen Sie das Holster so, dass die Waffe leicht zugänglich ist, ohne die Bewegungsfreiheit
einzuschränken.
Achten Sie beim Einstellen des Holsters auf eine korrekte Platzierung, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Holster nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Seien Sie vorsichtig beim Fahren von ATVs oder Trucks. Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht stört.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters:1.

Stellen Sie den Schultergurt auf Ihre Körpergröße ein.
Passen Sie den TorsoGurt an, sodass er bequem sitzt, aber nicht zu locker ist.
Überprüfen Sie die Platzierung des Holsters, um sicherzustellen, dass es sich in einem praktischen
Winkel befindet.

Trageweise:2.

Tragen Sie das Holster über der Kleidung oder unter einem Mantel, je nach Wetterbedingungen.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht unter schwerer Winterkleidung oder anderen dicken
Stoffen verborgen ist, die den Zugang zur Waffe erschweren könnten.

Sicherheitsüberprüfung:3.

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Holster und die Waffe in einwandfreiem Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass keine Schrauben oder Teile locker sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Leder und
Kunststoffprodukten.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um zu verhindern, dass es in die falschen



Hände gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem KODIAK Schulterholster, wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Galco International.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Tragen Ihrer Waffe ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um
sicherzustellen, dass Sie Ihr KODIAK Schulterholster sicher und effektiv nutzen können. Achten Sie stets auf Ihre
Umgebung und die Sicherheit anderer.



KODIAK SHOULDER HOLSTERS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the KODIAK SHOULDER HOLSTER for your Ruger® Super Blackhawk® 7 1/2". This guide
is designed to provide you with essential safety information and instructions for the proper use and
maintenance of your holster. Please read this guide carefully to ensure safe handling and optimal performance
of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model.
Always check that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent material degradation.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage before each use.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the holster in any way that could affect its performance or safety.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is secured in the holster and cannot accidentally fall out.
When wearing the holster, ensure that it is properly adjusted to fit snugly against your body.
Avoid wearing the holster under tight clothing that may restrict access or movement.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is not pointed at anyone during use.
If using the holster while driving, make sure it does not interfere with your ability to operate the vehicle
safely.
Do not engage in activities that may cause the holster to become dislodged or compromised.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Holster1.

Place the padded shoulder strap over your shoulder.
Attach the torso strap around your body, adjusting it for a snug fit.
Ensure that the holster is positioned diagonally across your torso for optimal weight distribution.

Placing the Firearm in the Holster2.

Ensure the firearm is unloaded.
Slide the firearm into the holster, ensuring it is securely seated.
Check that the firearm is easily accessible while still being securely held in place.

Making Adjustments3.

If needed, loosen or tighten the torso strap to accommodate clothing layers or personal comfort.
Adjust the angle and placement of the holster as necessary throughout the day for various
activities.

Removing the Holster4.

When finished using the holster, carefully remove the firearm before taking off the holster.



Store the holster in a safe location.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your KODIAK SHOULDER HOLSTER, please contact the
manufacturer directly or refer to the product documentation for additional support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your KODIAK SHOULDER
HOLSTER. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these
important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el KODIAK SHOULDER HOLSTER GALCO
INTERNATIONAL
Introducción
Gracias por elegir el KODIAK SHOULDER HOLSTER de Galco International. Este producto está diseñado para
proporcionar una forma cómoda y accesible de transportar su revólver Ruger® Super Blackhawk® de 7 1/2".
Para garantizar su seguridad y la de los demás, es importante seguir las pautas de seguridad y uso que se
describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Inspecciona el holster antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de los niños.
No utilices el holster si está dañado o si presenta defectos visibles.
Utiliza el holster solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Si experimentas algún problema con el holster, deja de usarlo inmediatamente y consulta con un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el holster esté bien ajustado a tu cuerpo para evitar que se deslice o
se mueva durante el uso.
Posicionamiento: Coloca el holster en una posición que no interfiera con tu rango de movimiento. Evita
posiciones que puedan causar molestias o lesiones.
Uso en Climas Fríos: Si llevas ropa de invierno pesada, ajusta la correa del torso para un ajuste seguro
y cómodo.
Conducción de Vehículos: Cuando utilices el holster mientras conduces un ATV o un camión, asegúrate
de que esté bien ajustado y no interfiera con el manejo del vehículo.
Evita el Uso Inapropiado: No utilices el holster para transportar objetos que no sean armas de fuego o
accesorios autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:1.

Coloca el holster sobre tu hombro derecho (si eres diestro) o izquierdo (si eres zurdo).
Ajusta la correa del hombro para que quede cómoda y segura.

Ajuste de la Correa del Torso:2.

Ajusta la correa del torso para que el peso del arma se distribuya uniformemente.
Asegúrate de que el ajuste permita un movimiento libre y cómodo.

Uso del Holster:3.

Inserta el revólver en el holster, asegurándote de que esté bien asegurado.
Verifica que el arma esté en una posición segura y accesible.

Ajustes Adicionales:4.



Realiza ajustes según sea necesario a lo largo del día, especialmente si cambias de ropa o
actividad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el holster, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y materiales sintéticos.
Si el holster está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta con tu
distribuidor o el fabricante. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante
al realizar la consulta.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te
rodean. Disfruta de tu KODIAK SHOULDER HOLSTER y utiliza siempre tu arma de manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Holster d'Épaule Kodiak
de Galco
Introduction
Félicitations pour l'achat de ton holster d'épaule Kodiak de Galco. Ce produit est conçu pour offrir un port
confortable et accessible de ton revolver Ruger® Super Blackhawk® 7 1/2". Il est important de suivre les
instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience sûre et agréable.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que le holster est en bon état avant utilisation.
Ne porte pas le holster si tu constates des dommages visibles.
Garde le holster hors de portée des enfants.
Ne modifie pas le holster ou n'ajoute pas d'accessoires non approuvés.
Informetoi sur les lois locales concernant le port d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le revolver est déchargé avant de le placer dans le holster.
Vérifie que le holster est correctement ajusté et sécurisé sur ton corps.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec le holster.
Lorsque tu utilises le holster, fais attention aux mouvements brusques qui pourraient entraîner une chute
de l'arme.
Ne conduis pas de véhicule à moteur si tu n'es pas à l'aise avec le port de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Ajuste la sangle d'épaule rembourrée pour un confort optimal.1.
Fixe la sangle de torse pour répartir le poids de manière équilibrée.2.
Positionne le holster sur le torse à un angle qui te semble confortable.3.
Vérifie que toutes les sangles sont bien serrées et sécurisées.4.

Utilisation

Pour retirer le revolver, assuretoi d'être dans un endroit sûr et de suivre les règles de sécurité des armes
à feu.
Lorsque tu portes le holster, vérifie régulièrement l'ajustement pour éviter tout inconfort.
Si tu changes de vêtements, ajuste à nouveau les sangles pour un port sécurisé.
En cas de besoin, consulte le manuel d'utilisation pour des conseils supplémentaires.

Instructions d'Élimination
Si le holster est endommagé et ne peut plus être utilisé, éliminele de manière responsable.
Ne jette pas le holster dans des lieux publics ou dans la nature.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton holster d'épaule Kodiak, il est recommandé
de te référer aux informations fournies par le fabricant ou de consulter un professionnel en sécurité des armes.



En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton holster
d'épaule Kodiak tout en assurant ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per KODIAK
SHOULDER HOLSTERS
Introduzione
Grazie per aver scelto la fondina a spalla KODIAK di Galco International. Questo prodotto è progettato per
garantire un trasporto sicuro e confortevole del tuo revolver Ruger® Super Blackhawk® 7 1/2". È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la fondina solo per il modello specificato (Ruger® Super Blackhawk® 7 1/2").
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la fondina se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Tieni la fondina e le armi lontane dalla portata dei bambini.
Segui sempre le norme di sicurezza relative alle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la fondina in modo che il revolver sia sempre in posizione sicura e stabile.
Regola la tracolla e la cintura toracica per garantire una vestibilità sicura e confortevole.
Non sovraccaricare la fondina con accessori o oggetti non necessari.
Evita di indossare la fondina sotto indumenti troppo stretti che potrebbero influenzare il suo
posizionamento.
Non utilizzare la fondina durante attività che potrebbero causare impatti o cadute.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:1.

Rimuovi la fondina dalla confezione e controlla che sia completa.
Indossa la tracolla sulla spalla dominante e posiziona la cintura toracica attorno al torso.
Regola la lunghezza della tracolla e della cintura toracica per ottenere una vestibilità comoda.

Uso della Fondina:2.

Inserisci il revolver nella fondina assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il revolver sia in posizione corretta e che non ci siano ostruzioni.
Durante l'uso, verifica regolarmente che la fondina non si sia allentata e che il revolver sia sempre
sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
La fondina è realizzata in materiali che possono essere riciclati. Consulta le normative locali per il corretto
smaltimento.
Non gettare la fondina nell'ambiente. Segui le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi se la
fondina è danneggiata.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza riguardante la tua fondina KODIAK, ti invitiamo a contattare il servizio clienti
di Galco International. Puoi trovare le informazioni di contatto sul sito ufficiale dell'azienda.



Ricorda, la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile della tua fondina KODIAK.



KODIAK SHOULDER HOLSTERS Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit KODIAK SHOULDER HOLSTERS tuotteen Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki
ohjeet ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että olkalaukku on kunnolla säädetty ennen käyttöä. Huonosti säädetty laukku voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Älä ylikuormita laukkua. Varmista, että laukun kantama paino on hallittavissa.
Käytä olkahihnaa oikein, jotta se ei aiheuta hankausta tai muita vammoja.
Vältä laukkuun ylimääräisten esineiden lisäämistä, jotka voivat vaikuttaa tasapainoon tai käyttöön.
Kun käytät laukkua ajoneuvossa, varmista, että se ei häiritse liikkuvuuttasi tai ajoneuvon hallintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta olkahihna mukavasti olkapäälle.
Säädä vartalohihna niin, että se on tiukka mutta mukava.
Varmista, että laukku on kunnolla kiinnitetty vartalohihnaan.

Käyttö:2.

Kun käytät laukkua, tarkista säännöllisesti hihnojen ja kiinnitysten kunto.
Säädä hihnoja tarpeen mukaan päivän aikana, erityisesti jos käytät paksuja talvivaatteita.
Käytä laukkua vain siihen tarkoitetulle metsästysrevolverille.

Hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä tai palauttamista
valmistajalle.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä asiakaspalveluun tai tarkista valmistajan verkkosivut. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero käytettävissäsi, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Toivomme, että nautit KODIAK SHOULDER HOLSTERS



tuotteestasi!



Säkerhetsinstruktioner för KODIAK AXELHÖLSTER
Introduktion
Tack för att du valt KODIAK AXELHÖLSTER från GALCO INTERNATIONAL. Denna produkt är designad för att ge en
säker och bekväm bärlösning för din Ruger® Super Blackhawk® 7 1/2". För att säkerställa en trygg användning,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast KODIAK AXELHÖLSTER för avsett syfte, vilket är att bära en jaktpistol.
Kontrollera alltid att hölstret är i gott skick innan användning. Skador kan påverka säkerheten.
Håll hölstret och vapnet borta från barn och andra personer som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenbärande och användning.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att axelremmen är ordentligt fäst innan du bär hölstret.
Justera axelremmen så att den sitter bekvämt men säkert på kroppen.
Undvik att bära hölstret under kläder som kan hindra åtkomsten till vapnet.
Använd hölstret endast med den specifika modellen av Ruger® Super Blackhawk® 7 1/2". Användning
med andra modeller kan leda till skador eller olyckor.
Var medveten om din omgivning när du bär vapnet, och se till att det inte kan nås av obehöriga.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Placera hölstret på den valda platsen på kroppen, vanligtvis på sidan av kroppen.
Justera axelremmen så att den sitter bekvämt över axeln och ner mot motsatt höft.
Kontrollera att hölstret sitter stabilt och att vapnet är lättillgängligt.

Användning av hölstret:2.

Sätt i vapnet i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Se till att vapnet sitter ordentligt i hölstret innan du börjar röra på dig.
Justera hölstret under dagen om det behövs för att bibehålla komfort och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte KODIAK AXELHÖLSTER i hushållsavfallet.
Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering av läderprodukter och tillbehör.
Följ alltid lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet, användning eller service av KODIAK AXELHÖLSTER, vänligen kontakta tillverkaren. Det
finns en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Rapportering av osäkra produkter
Om du upptäcker att produkten är osäker eller skadad, rapportera detta omedelbart till lokala



myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda KODIAK AXELHÖLSTER på rätt sätt kan
du säkerställa en trygg och bekväm upplevelse.
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